2 TESALONICENSES

Biek numiim hésap Pabloou
TesalOnicapienag p'a deepiitarr

K'aiu p'ai maimua chija k'aan hat'eeta
p'aji. Chamag h&udeem cartajd Pabloouta p'djim
hichab TesalOnicapien hat'ee. = Mag nacharam
hésap deepiitarr k'ur dirria haadém hee hagt'a
hamachdéu hik'a nam gaaimua dau haug wau
nam hanamjad hichdéu hiir siejim haajem. Mag
nam dai hirua hfiurwai hdaur k'aanau hajappai
k'aughanaajim haajem, mag maach POr Jesucristo
deeu hich chognaan dii hichta chi Pork'a béewi
hichdéu higbaju kAAnag warre hamach KTircha
haju (1:8-9). Mag wir haig hamach k'apeenaupai
hamach dau haug wau naawai hdaur k'aanau
k'Tirjuawai ya hag hed pabaichémpii naajim
haajem. Maguata Héwandamau juau k'dija ham
dii jAgpi sim haajeejim hanam. Hamachdéu
mag KTirju nam gaaimua hdaur k'aan chara ya
p'idk'aja p'idk'aba naajim hanaabd, heeu dégolp
Jesus barbaicheewai sii hamach p'it'ur hatarrdam
werpaaju hawi.

K'an jawaagta p'dji. Pabloou hamag mag
hé&sap p'dnaa deepaiitarran hamag, jagwiata mag
chik'amnau dau haug waupi namjd hdwat wénarra
ha jaaunaa Héwandamau mag durr hi hagk'abarm
hedja jdga haju ha jaaupdaig hajim. Pabloou
nachahamagjaaujim, k'ant'eeta Hdwandamau hich
chaain hadaraa dau haug waupiejé chik'amnaan
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jua machgau. Hi hiek jag Cristo hiek hik'a
durrum gaaimua dau hap'aa haajerr jirr hich
Héwandamauta ham hich haar p'é hauju haajem
(1:5). Hajapcharan hich Cristo pierrwaita hich
gaaimua dau hap'aa haajerr k'aan k'Tir meeupiwi,
jirr mag hihigar durrarr k'aan dai k'aigha haajerr
k'aan gaai hirua jua k'aabaju (1:6-7). Maimua
hichab hamag k'ap hamk'ir hajap'a jaaupiijim,
hagt'a Cristo béewi mag hich hiek hisegtarr k'aan
gaaimas haju hed k'aba sim (cap. 2).

Salud

1 Mach Pabloouta Silvano dii Timoteopa
hdba namua mag hésap p'a deepii chiram paar
TesalOnica p'0bOr hee Cristo gaaimua maach
k'odk'a nam k'aanag. Mua k'ap'a chiram,
pdar chadcha Héwandam chi Haai gaai huba
t'ierrk'anaa hichab maach Por Jesucristo diija
huba nam. 2 Marau Héwandam chi Hayag jéeunaa
maach Por Jesucristoogja jéeu nam, pdar hAiuu wai
nam dai hichab k'dinaa wai wénarramkTir.

Cristo béewai pekau paraam K'aan gaai
Héwandamau mas haju
3K'odamnaan, parau pdachdéu hik'a nam hiekta
chadcha warag hogdaba hik'anaa haguata nem
juat'eegpaauk'amam diiwir haig pdach k'apeenja
waragta daupii paauk'amaawai, chadcha paar
gaaimua marau Héwandamag hiu hajim haju
haai nam. 4 Pdach jdg durrum gaaimua chadcha
maachdéujd mag maach Héwandam hiek haik'a
nanaidampierr wénarramua paar héugar wajap'a
hig hiyia haajem. ¢K'an jagwi? Jag horau pdach
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dai k'aigba pdach héudee hék'abaadép'amjd magam
higba k'Tir t'lu h@wat durraawaima. > Pdar jag
p'iturg hdwat durrum paar, Héwandam t'umaam
k'aan dii nem hagchata waaujeewai, paar hirua
hich haar hobérju hayaa hapiju. Mag hi gaaimua
maagjerr paar pdar dii mag hiu hawiajg,
h@bmuajd pod Héwandamau pdar dii jagbaju haai
sim haju k'aba sim.

6 Jooi t'umaam k'aan dii mag nem hagcha
waaujeewaita jdg pdar dau haug wau nam
k'aan diijd hirua hichab hich hagjé ham hap'aa
hapiju. 7 Magnaa pdaach chi dau hap'aa durrum
k'aanta mag hatag maach POr Jesus sii hotdau huu
t'anam hee hich chognaan chi jua t'ierrnaan dai
higt'armua béewai maach t'um héaba jua hiipiju.
8 Mag hi hurum hedan har hérau hich higmap'a
haajerr k'aan dii maach POr Jesuu hdor peerda
haaujem hiek jaauwaijd hasekasmap'a haajerr
k'aan gaai mas deenta hurum. ° Mak'aanan sii
hirua bark'asipiiwia mam hich mag hok'oo
naisiegau. Magbarm chan tag maach Por Jesus
k'lir wajaugja hooba, ni hi jua t'eegja hoobaju.
10 Mag hi pierrwai hi chaain chi hik'a durrum
t'umaam k'aanauta hirig hee haju. Maig pdarja hi
dil naaju, marau pdachig jaautarr hiek hik'atarr
haawai.

11 Maguata marau Héwandamag pdar kit hich
jdg jéeu durraajem, hichdéu parag hich hiek
hik'api haauwai hichdéu wénarrapim k'Osi sierrjo
wénarramKk'Tir. Marau K'ap'a nam, pdachdéu chad-
cha hik'a nam gaaimua pérau dirrcha hi hat'ee
nem wajap'am waum Kk'0si nam. Mama mag
nem waujujd, hich jua t'eegauta mag paachdéu
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hig namj6é hapik'iin hiu hak'am. 12 Mag namua
pdar gaaimua maach POr Jesuja tumaam Kk'aanau
t'0 hiek'aju. Maghaawai hichdéuja hichab maach
Héwandam diimua pdach KTircha hiu pdar t'0
hiek'aju.

2

Cristo béejunawoun hab chi k'aigbham béeju jaau-
tarr
1 K'odamnaan, maach Por Jesucristo pierrwai

maachin chadcha hi daii naisiju. Mama mag hi
béeju jaau nam gaaimua chan 2 hoob parhoobam
k'aanag hAdAAr paach k' ﬁgurplmlet Héwandam hiek
hilirwia, wa hé&sapjom kalja maar hi gaai t'awia
parhooba pdach haig deepii nam gaai ya maach
PoOr Jesucristoon barbaichém ha jaauwaija hoob
magam gaaimua pdach k'ligurpimiet. 3 Habmua
k'aija pdachig mag jaauwai maan séuk'aawaiu. Hich
Jesucha béeju na hichiita woun héab chi k'aigham
mag jéb gaal sieichéju. Mag wounauta hoor
Héwandam dii meeuk'apiju. Mama mag hatag
paawai Héwandamau jlirr hi gaaita jua k'aaba hich
mag hi gaai mas wai narraju. 4 Pari hichta mag
jéb gaai siweran hich mag wounauta Héwandam
higwia nem jaau namja biarjd k'Ochk'aba ni sii
hirigja jéeupimap'a haju. Maguan mawia hichta
Haai hi jéeujem degja jupimaju; mag jupimawia
hllta Héwandamau haju, hichdéupai.

5 ¢Pdrau k'lir hee paba na, har ma paar haar
chiraawai hich mag hiek mua paachig jaaujerr?
6 Pdrau k'ap'a nam hichab, k'aniuta maagwaiwe
hi béepiba sii hdba hich béeju hed haadeewaita
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hadaraa béepi na. 7 Maagwaiwejd hdrau nem
k'aigham pom wau t'anam. Mama mag hdbmua
hidéu hi béepiba t'aa wai simjo sim chawag
k'echeu hat'aawaita warag k'aibag hat'uucha
t'anaisiju. 8 Mag hidéu hadaraa hich béepibaawain
chadau mag woun chi k'aigham béewi sieichéju;
mama par mag k'aibag siewiajd maach Por Jesuu,
sii p'uasirbapiimjo, hich hooimagau hich jua
t'eeg diimua warre t'Oopiiju. 2 Mag woun chi
k'aigham béejuun, mepeer jua t'eeg diita béeju.
Mag simua haawai chi meperau hijuaghooju, hag
na horau nem hooba haajempa hdor dauderraa
waumamkTir, mama mag waumaman Sii hdor
k'liguraagpaiu. 10 Maghaadém habarman, har p6d
peerdaba hawia Héwandamau hisegju Kk'aanan
hichdéu k'igurm haig nem parhooba waumamua
k'ligurmaju, chadcharam hiek hamachigjaautarrja
warag higba ni hik'ajd hik'aba hawia maach
POr Jesuug hadaar hamach peerdapiba harr
haawai. 11 Mag gaaimua hich Héwandamauja
hichab hadaraa mag nem chad Kk'abamag
ham k'dgurpimaju, magamta chadam hiekjo
hik'amamkir; 12 magbaawai hichab magam
gaaimua hamach k'Ochagpierr nem k'aigbhamta
waum Kk'dchgau chadam hiekta hik'aba harr
gaaimua jlrr hich Héwandamauta ham gaai mas
haima mas haag.

Héwandamau hich hat'ee peerda hawaag jar hau-
tarr k'aan

13 K'odamnaan maach Por Jesuu k'a k'Gsim
K'aan, hichiita marau pdar gaaimua Héwandamag
hiu hajim haju haai nam. ¢Klan  jagwi?
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Pdachta jaig TesalOnica p'ObOr hee chi nacha
Héwandamau jar hautarr k'aan haawaima. Magnaa
hichab hich Héwandam Hak'aar maachig nem
wajap'a waupiejem diimua paachdéu hik'atarr
gaaimuapa pdachta nacha peerdawi naawaima.
14 Magaag hat'eeta H&wandamau hdor peerda
haaujem hiek marau jaau wénarram gaaimua
Héwandamau pdaar hich dénk'a haujim, mag hatag
pawiajd maach POr Jesucristo hajaug hich mag
hoo wénarramKkir.

15 Magau k'odamnaan, Héwandam hiek k'Tirchaja
marau jaaunaa sii hsap p'a deepil nam gaaija
pdachig jaautarr chan hoob Kkiir hok'oomiet.
K'Tir hok'ooju k'dai parau warag hag gaaita huba
t'ierrk'a naisit. 1617 Maraun, hich maach Por
Jesucristoouchata maach Héwandam chi Haai
diimua pdar KTir jdsenk'anaa pdar juag hoopim
k'dsi nam, pdrau nem jaaunaa nem wau nam tum
wajap'ata hobébér hamk'Tir. Hich H8wandamauta
maach k'0si k'Tir jasenk'ajim, hich mag wénarramua
hich dii hogdaba naisijuja k'ap hamkTir.

3

Pabloou hich k'apeen diimua hamach koit jéeupi
narr

1 K'odamnaan, hdbmiecha paawai marau parag
maar koit jéeubat hanam, mag gaaimua pdach
hee harrjé maach Por Jesuu hdor peerda haau-
jem hiekta jopcha durrpierr haaidabaadee horauja
hik'am k'6si hamach t'draucha hik'amKk'ir. 2 Pdrau
k'ap'a nam, tumaam k'aanau chan Héwandam hiek
hogdaba hik'aba haajem. Maagwai jéeunaat, hGor
k'aibag sisidam k'aan jua heemuajd hiu maar
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peerdamk'iir. 3 Mama hich maach Poér Jesu-
cristoou hich garmua chan maach k'a hogdaba
Sierraawai pdar hirua hich dii huba wai sienaa
mag K'aibagk'am k'aan jua hee burrpimaaugauja
paar t'aa wai narraju. 4 Paar chadcha maach Por
Jesucristo diita wénarraawai marau k'ap'a nam,
pdrau marau nem jaau nam hipierr nem waunaa
mag hatagja hich jag wau naisiju. 5 Mag parau
maach hipierraa haju k'ap'a naab mama, warag
Héwandamag jéeu nam, hich jag hichdéuja maach
k'0si harrjo paragjd warag wir haig pdach hagdaujo
daupiicha hamkTir. Magnaa hichab maach Por
Jesucristo juapaata parag deepi jéeu nam, chik'am
jua machgau pdach dau hap'aa hawiaja hich dénjo
hawatamk'Tir.

P'idk'amap’am k'ai t'achja k'obaju haai sim

6 K'odamnaan, maach Por Jesucristo hiekta
maach hiek gaai t'awi marau parag jaaum hig
nam: Har hdor pdach hee sii hamach k'Gchagpierr
ham Kk'dchgau p'idk'amap'anaa marau pdachig
nem wajap'a jaautarr chaaur narrjéem K'aan dai
hoob k'apeerk'amiet. 7 Parau k'ap'a nam jaga
maar pdar hee wénarraji. Maar mag sii parhooba
maachdéu hampierr weénarraba harr haawai
parau pdachdéujd k'ap'a nam, K'anjom nemta
parau maar jua hoowia hagjo maar dénjo wauju
haai na. 8 Maar chan mag sii p'idk'aja p'idk'aba
hdor higaau par t'ach k'dba haajeejim. Hante
hiwiir hdbmua k'dijd maar jahogam Kk'Gchgauta
hichpa Kk'6judam chuk'u chirajim ham hugua,
k'ajeeu durrum hdba, maran hedaram magwe
p'idk'aajeejim maach bidam hat'ee. 9 Maar mag
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p'idk'a wénarrarr chan mag maach wénarram
paar parau marag sii par t'ach k'dpiju haai k'aba
naawaija k'aba, maach mag p'idk'a nam hoowi
maachjo p'idk'amkTirta maar jag weénarrajim.
10 Maach jam pdar dii naat'uurwai marau parag
hiek'a paajim. Mag hiek mag hajim: “Pdar hee hab
k'aija p'idk'amap'a sim k'ai, magan t'achja k'Gbaju
haai sim.” Ma hajim marau pérag jaau paatarr.
11 Pari magtarrta marau maumua htiurwai haur
k'aan mag sii p'idk'ajad p'idk'aba, parta naajem
hanam. 12 Har mag biarja nem waujuja chuk'u
namk'aanag marau, “Sii par naaju k'dai p'idk'abat”
hanam “pdach bi hat'ee.” Maach Por Jesucristo
hiekta hi himeerba marau mag jaaupii nam.

13K'odamnaan, nem wajap'a wau nam gaaimua
chan hoob pérau k'ajeeu nam hawia tag nem
waubam hamiet. 14 Mag marau parag p'a deepii
nam hiekta habmua k'aijd hasekasmap'a sim k'ai,
magan mag wounan warre t'umaam Kk'aanag
hich mag sim k'ak'apdd hapinaa hoob hi daii
k'apeerk'amiet, hich dii magbaawai deeu Kk'Tir
naauwia deeu hewag k'lirjumk'lir. 1> Mama mag-
wia k'dijd hoob hi daii hiekk'dr paraa namjo hi
hoomap'ahamiet. Magju k'dai hagt'a pdach k'odk'a
siewai sii hi wawibat.

Pabloou chi hik'a durrum k'aan kéit Héwandamag
Jéeutarr

16 Maach Por Jesus maach k'dinaa hapiejemagta
pdar koit jéeu chiram, pdar weénarrampierr
hichdéuta péar k'dinaa wai narramKk'Tir. Hichchata
hich mag pdar dii siepim K'Osi chiram.
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17Mach Pabloouchata mach juadamaucha parag
mag hdbmiem saluddam p'dnaa deepii chiram.
Mach hésap p'dapierr hich jdg machdéucha mach
t'Ar firmaapdaijem, chadcha machdéuchata deepii
chiram k'ap hamk'iir. 18 Maach Por Jesucristoogta
pdar kit jéeu chiraajem, hichdéuta pdrau nemdam
hig nam t'umaa dedee hamk1ir.
Magdampai hajim pérag jaaupiim hig chirarr.
Hayoo keena,
Pablo
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